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SDEÏ LENIÂ

federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

FederaÂlnõÂ ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 3. brÏezna 1973 byla ve Washingtonu sjednaÂna UÂ mlu-
va o mezinaÂrodnõÂm obchodu ohrozÏenyÂmi druhy volneÏ zÏijõÂcõÂch zÏivocÏichuÊ a rostlin.

Listina o prÏõÂstupu CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky k UÂ mluveÏ o mezinaÂrodnõÂm obchodu ohrozÏenyÂ-
mi druhy volneÏ zÏijõÂcõÂcch zÏivocÏichuÊ a rostlin byla ulozÏena u vlaÂdy SÏvyÂcarskeÂ konfederace, depozitaÂrÏe UÂ mluvy, dne
28. uÂnora 1992.

UÂ mluva vstoupila v platnost na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku XXII odst. 1 dnem 1. cÏervence 1975. Pro CÏ eskou
a Slovenskou FederativnõÂ Republiku vstoupila UÂ mluva v platnost v souladu se svyÂm cÏlaÂnkem XXII odst. 2 dnem
28. kveÏtna 1992.

CÏ eskyÂ prÏeklad UÂ mluvy se vyhlasÏuje soucÏasneÏ.
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UÂ MLUVA

O MEZINAÂ RODNIÂM OBCHODU OHROZÏ ENYÂ MI DRUHY
VOLNEÏ ZÏ IJIÂCIÂCH ZÏ IVOCÏ ICHUÊ A ROSTLIN

PodepsaÂno ve Washingtonu, D.C., dne 3. brÏezna 1973

SmluvnõÂ staÂty

uznaÂvajõÂce, zÏe volneÏ zÏijõÂcõÂ zÏivocÏichoveÂ a planeÂ ro-
stliny jsou ve svyÂch prÏekraÂsnyÂch a mnohotvaÂrnyÂch for-
maÂch nenahraditelnou soucÏaÂstõÂ prÏõÂrodnõÂch systeÂmuÊ ze-
meÏ, ktereÂ musõÂ byÂt chraÂneÏny pro soucÏasnou generaci
i pro prÏõÂsÏtõÂ generace;

u veÏdomõÂ staÂle rostoucõÂ hodnoty volneÏ zÏ ijõÂcõÂch zÏi-
vocÏichuÊ a planyÂch rostlin z hlediska estetickeÂho, veÏdec-
keÂho, kulturnõÂho, rekreacÏnõÂho a ekonomickeÂho;

uznaÂvajõÂce, zÏe naÂrody a staÂty jsou a majõÂ byÂt nej-
lepsÏõÂmi ochraÂnci sveÂ vlastnõÂ fauny a floÂry;

uznaÂvajõÂce daÂle, zÏe pro zaÂchranu urcÏityÂch druhuÊ
volneÏ zÏijõÂcõÂch zÏivocÏichuÊ a planyÂch rostlin prÏed jejich
nadmeÏrnou exploatacõÂ mezinaÂrodnõÂm obchodem je ne-
zbytnaÂ mezinaÂrodnõÂ spolupraÂce;

jsouce prÏesveÏdcÏeny, zÏe je trÏeba prÏijmout prÏimeÏrÏe-
naÂ opatrÏenõÂ k tomuto cõÂli;

se rozhodly uzavrÏõÂt naÂsledujõÂcõÂ UÂ mluvu:

CÏ laÂ nek I

Definice

Ve smyslu teÂto UÂ mluvy, pokud text nestanovõÂ ji-
nak:

a) ¹druhª znamenaÂ kteryÂkoli druh, poddruh, nebo
geograficky oddeÏlenou populaci;

b) ¹exemplaÂrÏª znamenaÂ:

i) jakeÂhokoli zÏivocÏicha nebo rostlinu, at' zÏiveÂho
nebo mrtveÂho,

ii) v prÏõÂpadeÏ zÏivocÏichuÊ takeÂ: u druhuÊ zarÏazenyÂch
v prÏõÂloze I a II kazÏdou jejich snadno rozpoz-
natelnou cÏaÂst nebo vyÂrobek z nich; a u druhuÊ
zarÏazenyÂch do prÏõÂlohy III snadno rozpozna-
telnou cÏaÂst nebo vyÂrobek z nich, pokud jsou
tyto jmenoviteÏ uvedeny v prÏõÂloze III ve spoji-
tosti s teÏmito druhy, a

iii) v prÏõÂpadeÏ rostlin takeÂ: u druhuÊ zarÏazenyÂch do
prÏõÂlohy I kazÏdou jejich snadno rozpoznatel-
nou cÏaÂst nebo vyÂrobek z nich; a u druhuÊ zarÏa-
zenyÂch do prÏõÂlohy II a III snadno rozpozna-



telnou cÏaÂst nebo vyÂrobek z nich, pokud jsou
tyto jmenoviteÏ uvedeny v prÏõÂloze II a III
ve spojitosti s teÏmito druhy;

c) ¹obchodª znamenaÂ vyÂvoz, reexport, dovoz a in-
trodukci z morÏe;

d) ¹reexportª znamenaÂ vyÂvoz takoveÂho exeplaÂrÏe,
kteryÂ byl prÏedtõÂm dovezen;

e) ¹introdukce z morÏeª znamenaÂ dovoz exeplaÂrÏuÊ
ktereÂhokoliv druhu, ktereÂ byly uloveny v morÏ-
skyÂch vodaÂch, jezÏ nejsou pod praÂvnõÂ svrchovanos-
tõÂ zÏaÂdneÂho staÂtu;

f) ¹veÏdeckyÂ orgaÂnª znamenaÂ naÂrodnõÂ veÏdeckyÂ orgaÂn
urcÏenyÂ ve smyslu cÏlaÂnku IX;

g) ¹vyÂkonnyÂ orgaÂnª znamenaÂ naÂrodnõÂ administrativ-
nõÂ orgaÂn urcÏenyÂ ve smyslu cÏlaÂnku IX;

h) ¹stranaª znamenaÂ staÂt, pro neÏjzÏ tato UÂ mluva
vstoupila v platnost.

CÏ laÂ nek II

ZaÂkladnõÂ ustanovenõÂ

1. PrÏõÂloha I zahrnuje vsÏechny druhy ohrozÏeneÂ vy-
hubenõÂm, ktereÂ jsou nebo mohou byÂt obchodem ne-
prÏõÂzniveÏ ovlivnÏ ovaÂny. Obchod s exemplaÂrÏi teÏchto dru-
huÊ musõÂ byÂt prÏedmeÏtem zvlaÂsÏt' prÏõÂsnyÂch opatrÏenõÂ, aby
nadaÂle neohrozÏoval jejich prÏezÏitõÂ, a muÊ zÏe byÂt povolo-
vaÂn jen za vyÂjimecÏnyÂch okolnostõÂ.

2. PrÏõÂloha II zahrnuje:

a) vsÏechny druhy, ktereÂ i kdyzÏ nejsou bezprostrÏedneÏ
ohrozÏeny vyhubenõÂm, by se jimi mohly staÂt, kdy-
by obchod s exemplaÂrÏi teÏchto druhuÊ nebyl podrÏõÂ-
zen prÏõÂsnyÂm opatrÏenõÂm zabranÏ ujõÂcõÂm takoveÂmu
jejich vyuzÏõÂvaÂnõÂ, ktereÂ je neslucÏitelneÂ s jejich prÏezÏi-
tõÂm; a

b) dalsÏõÂ druhy, ktereÂ musõÂ byÂt prÏedmeÏtem urcÏityÂch
opatrÏenõÂ, aby obchod s exemplaÂrÏi neÏkteryÂch druhuÊ
uvedenyÂch pod põÂsm. a) bodu 2 tohoto cÏlaÂnku
mohl byÂt uÂcÏinneÏ kontrolovaÂn.

3. PrÏõÂloha III zahrnuje druhy, o nichzÏ kteraÂkoli
strana prohlaÂsõÂ, zÏe v mezõÂch jejõÂ praÂvnõÂ svrchovanosti
jsou prÏedmeÏtem opatrÏenõÂ majõÂcõÂch preventivneÏ zabraÂnit
jejich exploataci nebo ji omezit, a ktereÂ vyzÏadujõÂ spo-
lupraÂci jinyÂch stran prÏi kontrole obchodu.

4. Strany povolõÂ obchod s exemplaÂrÏi druhuÊ uvede-
nyÂch v prÏõÂloze I, II a III pouze tehdy, bude-li to v sou-
ladu s ustanovenõÂmi teÂto UÂ mluvy.

CÏ laÂ nek III

UÂ prava obchodu s exemplaÂrÏi druhuÊ
zarÏazenyÂch do prÏõÂlohy I

1. VesÏkeryÂ obchod s exemplaÂrÏi druhuÊ zarÏazenyÂch
do prÏõÂlohy I se provaÂdõÂ v souladu s ustanovenõÂmi toho-
to cÏlaÂnku.

2. K vyÂvozu kazÏdeÂho exemplaÂrÏe druhu zarÏazeneÂ-
ho do prÏõÂlohy I je trÏeba nejprve prÏedlozÏit povolenõÂ

k vyÂvozu. PovolenõÂ k vyÂvozu muÊ zÏe byÂt udeÏleno jen
tehdy, jsou-li splneÏny tyto podmõÂnky:

a) veÏdeckyÂ orgaÂn vyvaÂzÏejõÂcõÂho staÂtu sdeÏlil, zÏe vyÂvoz
neohrozõÂ prÏezÏitõÂ dotcÏeneÂho druhu;

b) vyÂkonnyÂ orgaÂn vyvaÂzÏejõÂcõÂho staÂtu je ubezpecÏen
o tom, zÏe danyÂ exemplaÂrÏ nebyl zõÂskaÂn proti zaÂ-
konnyÂm prÏedpisuÊ m na ochranu fauny a flory do-
tycÏneÂho staÂtu;

c) vyÂkonnyÂ orgaÂn vyvaÂzÏejõÂcõÂho staÂtu je ubezpecÏen
o tom, zÏe kazÏdyÂ zÏivyÂ exemplaÂrÏ bude prÏipraven
a dopravovaÂn takovyÂm zpuÊ sobem, zÏe nebezpecÏõÂ
poraneÏnõÂ, posÏkozenõÂ na zdravõÂ nebo kruteÂho za-
chaÂzenõÂ bude snõÂzÏeno na nejmensÏõÂ mozÏnou mõÂru; a

d) vyÂkonnyÂ orgaÂn vyvaÂzÏejõÂcõÂho staÂtu je ubezpecÏen
o tom, zÏe pro daneÂ exemplaÂrÏe bylo udeÏleno povo-
lenõÂ dovozu.
3. K dovozu kazÏdeÂho exemplaÂrÏe druhu zarÏazeneÂ-

ho do prÏõÂlohy I je trÏeba nejprve prÏedlozÏit povolenõÂ
k dovozu a daÂle povolenõÂ k vyÂvozu nebo potvrzenõÂ
o reexportu. PovolenõÂ k dovozu muÊ zÏe byÂt udeÏleno
pouze tehdy, jsou-li splneÏny tyto podmõÂnky:

a) veÏdeckyÂ orgaÂn dovaÂzÏejõÂcõÂho staÂtu sdeÏlil, zÏe dovoz
nebude za uÂcÏelem, kteryÂ ohrozõÂ prÏezÏitõÂ dotycÏneÂho
druhu;

b) vyÂkonnyÂ nebo veÏdeckyÂ orgaÂn dovaÂzÏejõÂcõÂho staÂtu
je ubezpecÏen o tom, zÏe prÏedpoklaÂdanyÂ prÏõÂjemce
zÏiveÂho exemplaÂrÏe je naÂlezÏiteÏ vybaven pro jeho
umõÂsteÏnõÂ a pro peÂcÏi o neÏj; a

c) vyÂkonnyÂ orgaÂn dovaÂzÏejõÂcõÂho staÂtu je ubezpecÏen
o tom, zÏe exemplaÂrÏe nebude pouzÏito prÏednostneÏ
pro obchodnõÂ uÂcÏely.

4. K reexportu kazÏdeÂho exemplaÂrÏe druhu zarÏaze-
neÂho do prÏõÂlohy I je trÏeba nejprve prÏedlozÏit vydaneÂ po-
tvrzenõÂ o reexportu. PotvrzenõÂ o reexportu muÊ zÏe byÂt
vydaÂno jen tehdy, jsou-li splneÏny tyto podmõÂnky:

a) vyÂkonnyÂ orgaÂn reexportujõÂcõÂho staÂtu je ubezpecÏen
o tom, zÏe kazÏdyÂ exemplaÂrÏ byl do staÂtu dovezen
v souladu s ustanovenõÂmi teÂto UÂ mluvy;

b) vyÂkonnyÂ orgaÂn reexportujõÂcõÂho staÂtu je ubezpecÏen
o tom, zÏe kazÏdyÂ zÏivyÂ exemplaÂrÏ bude prÏipraven
a dopravovaÂn takovyÂm zpuÊ sobem, aby se zamezi-
lo nebezpecÏõÂ poraneÏnõÂ, posÏkozenõÂ na zdravõÂ nebo
kruteÂho zachaÂzenõÂ; a

c) vyÂkonnyÂ orgaÂn reexportujõÂcõÂho staÂtu je ubezpecÏen
o tom, zÏe pro kazÏdyÂ zÏivyÂ exemplaÂrÏ bylo udeÏleno
povolenõÂ dovozu.

5. K introdukci z morÏe kazÏdeÂho exemplaÂrÏe druhu
zarÏazeneÂho do prÏõÂlohy I je trÏeba nejprve prÏedlozÏit po-
tvrzenõÂ, vydaneÂ vyÂkonnyÂm orgaÂnem introdukujõÂcõÂho
staÂtu. Toto potvrzenõÂ musõÂ odpovõÂdat teÏmto podmõÂn-
kaÂm:

a) veÏdeckyÂ orgaÂn introdukujõÂcõÂho staÂtu sdeÏlil, zÏe ten-
to dovoz neohrozõÂ prÏezÏitõÂ dotycÏneÂho druhu;

b) vyÂkonnyÂ nebo veÏdeckyÂ orgaÂn introdukujõÂcõÂho staÂ-
tu jsou ubezpecÏeny o tom, zÏe prÏedpoklaÂdanyÂ prÏõÂ-
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jemce zÏiveÂho exemplaÂrÏe je naÂlezÏiteÏ vybaven pro je-
ho umõÂsteÏnõÂ a pro peÂcÏi o neÏj; a

c) vyÂkonnyÂ orgaÂn dovaÂzÏejõÂcõÂho staÂtu je ubezpecÏen
o tom, zÏe exemplaÂrÏe nebude pouzÏito prÏednostneÏ
pro obchodnõÂ uÂcÏely.

CÏ laÂ nek IV

UÂ prava obchodu s exemplaÂrÏi druhuÊ
zarÏazenyÂch do prÏõÂlohy II

1. VesÏkeryÂ obchod s exemplaÂrÏi druhuÊ zarÏazenyÂch
do prÏõÂlohy II se provaÂdõÂ v souladu s ustanovenõÂmi to-
hoto cÏlaÂnku.

2. K vyÂvozu kazÏdeÂho exemplaÂrÏe druhu zarÏazeneÂ-
ho do prÏõÂlohy II je trÏeba nejprve prÏedlozÏit povolenõÂ
k vyÂvozu. PovolenõÂ k vyÂvozu muÊ zÏe byÂt udeÏleno jen
tehdy, jsou-li splneÏny tyto podmõÂnky:

a) veÏdeckyÂ orgaÂn vyvaÂzÏejõÂcõÂho staÂtu sdeÏlil, zÏe tento
vyÂvoz neohrozõÂ prÏezÏ itõÂ dotcÏeneÂho druhu;

b) vyÂkonnyÂ orgaÂn vyvaÂzÏejõÂcõÂho staÂtu je ubezpecÏen
o tom, zÏe danyÂ exemplaÂrÏ nebyl zõÂskaÂn proti zaÂ-
konnyÂm prÏedpisuÊ m na ochranu fauny a floÂry do-
tycÏneÂho staÂtu; a

c) vyÂkonnyÂ orgaÂn vyvaÂzÏejõÂcõÂho staÂtu je ubezpecÏen
o tom, zÏe kazÏdyÂ zÏivyÂ exemplaÂrÏ bude prÏipraven
a dopravovaÂn tak, aby se zamezilo poraneÏnõÂ, po-
sÏkozenõÂ na zdravõÂ nebo kruteÂmu zachaÂzenõÂ.

3. VeÏdeckeÂ orgaÂny stran sledujõÂ pruÊ beÏzÏneÏ povolenõÂ
k vyÂvozu exemplaÂrÏuÊ zarÏazenyÂch do prÏõÂlohy II, vydaÂva-
naÂ jejich staÂtem, i skutecÏnyÂ vyÂvoz teÏchto exemplaÂrÏuÊ .
JestlizÏe neÏkteryÂ veÏdeckyÂ orgaÂn zjistõÂ, zÏe vyÂvoz exem-
plaÂrÏuÊ neÏktereÂho z teÏchto druhuÊ by meÏl byÂt omezen,
aby byl druh uchovaÂn v celeÂm rozsahu vyÂskytu
a na uÂrovni, kteraÂ by byla zaÂrovenÏ v souladu s jeho uÂlo-
hou v ekosysteÂmech, v nichzÏ se vyskytuje, a poneÏkud
nad uÂrovnõÂ, kteraÂ by vyzÏadovala zarÏazenõÂ tohoto druhu
do prÏõÂlohy I, veÏdeckyÂ orgaÂn navrhne prÏõÂslusÏneÂmu vyÂ-
konneÂmu orgaÂnu prÏimeÏrÏenaÂ opatrÏenõÂ k omezenõÂ udeÏlo-
vaÂnõÂ povolenõÂ vyÂvozu exemplaÂrÏuÊ dotycÏneÂho druhu.

4. K dovozu kazÏdeÂho exemplaÂrÏe druhu zarÏazeneÂ-
ho do prÏõÂlohy II je trÏeba nejprve prÏedlozÏit bud' vyÂvoznõÂ
povolenõÂ, nebo potvrzenõÂ o reexportu.

5. K reexportu kazÏdeÂho exemplaÂrÏe druhu zarÏaze-
neÂho do prÏõÂlohy II je trÏeba nejprve prÏedlozÏit potvrzenõÂ
o reexportu. PotvrzenõÂ o reexportu muÊ zÏe byÂt vydaÂno,
jsou-li splneÏny tyto podmõÂnky:

a) vyÂkonnyÂ orgaÂn reexportujõÂcõÂho staÂtu je ubezpecÏen
o tom, zÏe exemplaÂrÏ byl do staÂtu dovezen v souladu
s ustanovenõÂmi teÂto uÂmluvy; a

b) vyÂkonnyÂ orgaÂn reexportujõÂcõÂho staÂtu je ubezpecÏen
o tom, zÏe kazÏdyÂ zÏivyÂ jedinec bude prÏipraven a do-
pravovaÂn takovyÂm zpuÊ sobem, zÏe nebezpecÏõÂ pora-
neÏnõÂ, posÏkozenõÂ na zdravõÂ nebo kruteÂho zachaÂzenõÂ
bude snõÂzÏeno na nejmensÏõÂ mozÏnou mõÂru.

6. K introdukci z morÏe kazÏdeÂho exemplaÂrÏe druhu
zarÏazeneÂho do prÏõÂlohy II je nejprve trÏeba, aby vyÂkonnyÂ
orgaÂn introdukujõÂcõÂho staÂtu vydal k tomu potvrzenõÂ.
Toto potvrzenõÂ muÊ zÏe byÂt vydaÂno pouze tehdy, jsou-li
splneÏny tyto podmõÂnky:

a) veÏdeckyÂ orgaÂn introdukujõÂcõÂho staÂtu sdeÏlil, zÏe tato
introdukce neohrozõÂ prÏezÏitõÂ dotycÏneÂho druhu; a

b) vyÂkonnyÂ orgaÂn introdukujõÂcõÂho staÂtu je ubezpecÏen
o tom, zÏe s kazÏdyÂm zÏivyÂm exemplaÂrÏem bude za-
chaÂzeno tak, zÏe nebezpecÏõÂ poraneÏnõÂ, posÏkozenõÂ
na zdravõÂ nebo kruteÂho zachaÂzenõÂ bude snõÂzÏeno
na nejmensÏõÂ mozÏnou mõÂru.

7. PotvrzenõÂ uvedenaÂ v odst. 6 tohoto cÏlaÂnku mo-
hou byÂt vydaÂna jen na doporucÏenõÂ veÏdeckeÂho orgaÂnu
po konzultaci s jinyÂmi naÂrodnõÂmi veÏdeckyÂmi orgaÂny
nebo, je-li to nezbytneÂ, s mezinaÂrodnõÂmi veÏdeckyÂmi
orgaÂny, a to s ohledem na celkovyÂ pocÏet exemplaÂrÏuÊ ,
ktereÂ majõÂ byÂt dovezeny v pruÊ beÏhu urcÏiteÂho obdobõÂ,
ne delsÏõÂho nezÏ jeden rok.

CÏ laÂ nek V

UÂ prava obchodu s exemplaÂrÏi druhuÊ
zarÏazenyÂch do prÏõÂlohy III

1. VesÏkeryÂ obchod s exemplaÂrÏi druhuÊ zarÏazenyÂch
do prÏõÂlohy III se provaÂdõÂ v souladu s ustanovenõÂmi to-
hoto cÏlaÂnku.

2. K vyÂvozu kazÏdeÂho exemplaÂrÏe druhu zarÏazeneÂ-
ho do prÏõÂlohy III ze staÂtu, kteryÂ tento druh do prÏõÂlohy
III zarÏadil, je trÏeba nejprve prÏedlozÏit povolenõÂ k vyÂvo-
zu. PovolenõÂ k vyÂvozu muÊ zÏe byÂt udeÏleno pouze tehdy,
jsou-li splneÏny tyto podmõÂnky:

a) vyÂkonnyÂ orgaÂn vyvaÂzÏejõÂcõÂho staÂtu je ubezpecÏen
o tom, zÏe danyÂ exemplaÂrÏ nebyl zõÂskaÂn proti zaÂ-
konnyÂm prÏedpisuÊ m na ochranu fauny a floÂry to-
hoto staÂtu; a

b) vyÂkonnyÂ orgaÂn vyvaÂzÏejõÂcõÂho staÂtu je ubezpecÏen
o tom, zÏe kazÏdyÂ zÏivyÂ exemlaÂrÏ bude prÏipraven
a dopravovaÂn takovyÂm zpuÊ sobem, zÏe nebezpecÏõÂ
poraneÏnõÂ, posÏkozenõÂ na zdravõÂ nebo kruteÂho za-
chaÂzenõÂ bude snõÂzÏeno na nejmensÏõÂ mozÏnou mõÂru.

3. S vyÂjimkou okolnostõÂ uvedenyÂch v odst. 4 toho-
to cÏlaÂnku je k dovozu kazÏdeÂho exemplaÂrÏe druhu zarÏa-
zeneÂho do prÏõÂlohy III trÏeba nejprve prÏedlozÏit potvrzenõÂ
o puÊ vodu exemplaÂrÏe a, pokud se dovoz deÏje ze staÂtu,
kteryÂ tento druh zarÏadil do prÏõÂlohy III, vyÂvoznõÂ povo-
lenõÂ.

4. V prÏõÂpadeÏ reexportu je trÏeba, aby dovaÂzÏejõÂcõÂ staÂt
obdrzÏel potvrzenõÂ vydaneÂ vyÂkonnyÂm orgaÂnem reex-
portujõÂcõÂho staÂtu o tom, zÏe exemplaÂrÏ byl v tomto staÂteÏ
podroben zvlaÂsÏtnõÂmu zpracovaÂnõÂ anebo, zÏe je reexpor-
tovaÂn, a to proto, aby byla evidence o splneÏnõÂ ustano-
venõÂ teÂto UÂ mluvy vzhledem k tomuto exemplaÂrÏi.
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CÏ laÂ nek VI

PovolenõÂ a potvrzenõÂ

1. PovolenõÂ a potvrzenõÂ vydaÂvanaÂ podle ustanove-
nõÂ cÏlaÂnkuÊ III, IV a V musõÂ odpovõÂdat ustanovenõÂm to-
hoto cÏlaÂnku.

2. PovolenõÂ k vyÂvozu musõÂ obsahovat informace
specifikovaneÂ ve vzoru prÏipojeneÂm v prÏõÂloze IV a mo-
hou byÂt vyuzÏita pro vyÂvoz jen v obdobõÂ sÏesti meÏsõÂcuÊ
po vydaÂnõÂ.

3. KazÏdeÂ povolenõÂ nebo potvrzenõÂ musõÂ obsahovat
naÂzev teÂto UÂ mluvy, uÂrÏednõÂ naÂzev a razõÂtko vyÂkonneÂho
orgaÂnu, kteryÂ je vydal, a kontrolnõÂ cÏõÂslo, prÏipojeneÂ tõÂm-
to vyÂkonnyÂm orgaÂnem.

4. KazÏdaÂ kopie povolenõÂ nebo potvrzenõÂ vydanaÂ
vyÂkonnyÂm orgaÂnem musõÂ byÂt jasneÏ oznacÏena jako ko-
pie a, pokud na nõÂ nenõÂ potvrzen jinyÂ rozsah platnosti,
nesmõÂ byÂt pouzÏita mõÂsto originaÂlu.

5. Pro kazÏdou zaÂsilku exemlaÂrÏuÊ je trÏeba samostat-
neÂ povolenõÂ nebo potvrzenõÂ.

6. VyÂkonnyÂ orgaÂn staÂtu dovaÂzÏejõÂcõÂho jakyÂkoliv
exemplaÂrÏ zrusÏõÂ platnost a odebere vyÂvoznõÂ povolenõÂ ne-
bo potvrzenõÂ o reexportu i vsÏechna jim odpovõÂdajõÂcõÂ
povolenõÂ k dovozu, prÏedlozÏenaÂ prÏi dovezenõÂ exemplaÂ-
rÏe.

7. Pokud je to vhodneÂ a proveditelneÂ, opatrÏõÂ vyÂ-
konnyÂ orgaÂn kazÏdyÂ exemplaÂrÏ znacÏkou, kteraÂ usnadnõÂ
jeho identifikaci. ¹ZnacÏkouª se v tomto smyslu rozumõÂ
kazÏdeÂ nesmazatelneÂ oznacÏenõÂ, plomba nebo jinyÂ prÏi-
meÏrÏenyÂ prostrÏedek, dovolujõÂcõÂ identifikovat exemplaÂrÏ
tak, aby co nejvõÂce znemozÏnÏ oval padeÏlaÂnõÂ neopraÂvneÏ-
nou osobou.

CÏ laÂ nek VII

VyÂjimky a jinaÂ speciaÂlnõÂ ustanovenõÂ
tyÂkajõÂcõÂ se obchodu

1. UstanovenõÂ cÏlaÂnkuÊ III, IV a V neplatõÂ pro prÏe-
pravu a prÏeklaÂdku exemplaÂrÏuÊ na uÂzemõÂ strany, pokud
exemplaÂrÏe zuÊ staÂvajõÂ pod celnõÂ kontrolou.

2. JestlizÏe je vyÂkonnyÂ orgaÂn vyvaÂzÏejõÂcõÂho nebo re-
exportujõÂcõÂho staÂtu ubezpecÏen o tom, zÏe urcÏityÂ exem-
plaÂrÏ byl zõÂskaÂn prÏed tõÂm, nezÏ se na neÏj zacÏala vztahovat
tato UÂ mluva, a vydaÂ potvrzenõÂ v tomto smyslu, nebu-
dou na tento exemplaÂrÏ uplatnÏ ovaÂna ustanovenõÂ cÏlaÂnkuÊ
III, IV a V.

3. UstanovenõÂ cÏlaÂnkuÊ III, IV a V nebudou uplat-
nÏ ovaÂna na exemplaÂrÏe, ktereÂ majõÂ osobnõÂ nebo rodinnyÂ
charakter. Tato vyÂjimka vsÏak neplatõÂ, jestlizÏe:

a) jde o exemplaÂrÏe druhuÊ zarÏazenyÂch do prÏõÂlohy
I, pokud byly zõÂskaÂny vlastnõÂkem mimo staÂt jeho
trvaleÂho bydlisÏteÏ a byly do tohoto staÂtu dovezeny;
anebo

b) jde o exemplaÂrÏe druhuÊ zarÏazenyÂch do prÏõÂlohy II,

i) ktereÂ byly zõÂskaÂny vlastnõÂkem mimo staÂt jeho
trvaleÂho bydlisÏteÏ a ve staÂteÏ, kde se provaÂdeÏl
odbeÏr z volneÂ prÏõÂrody,

ii) ktereÂ jsou dovaÂzÏeny do staÂtu vlastnõÂkova trva-
leÂho bydlisÏteÏ, a

iii) u nichzÏ staÂt, v neÏmzÏ byly vzaty z volneÂ prÏõÂro-
dy, pozÏaduje prÏed kazÏdyÂm vyvezenõÂm povole-
nõÂ vyÂvozu,

pokud ovsÏem nenõÂ vyÂkonnyÂ orgaÂn ubezpecÏen o tom,
zÏe exemplaÂrÏe byly zõÂskaÂny prÏed tõÂm, nezÏ se na neÏ zacÏala
vztahovat ustanovenõÂ teÂto UÂ mluvy.

4. Na exemplaÂrÏe druhuÊ zÏivocÏichuÊ zarÏazenyÂch
do prÏõÂlohy I a vychovaneÂ v zajetõÂ pro obchodnõÂ uÂcÏely
nebo druhuÊ rostlin zarÏazenyÂch do prÏõÂlohy I a umeÏle
rozmnozÏeneÂ pro obchodnõÂ uÂcÏely se hledõÂ tak, jako
by to byly exemplaÂrÏe druhuÊ zarÏazenyÂch do prÏõÂlohy II.

5. JestlizÏe je vyÂkonnyÂ orgaÂn vyvaÂzÏejõÂcõÂho staÂtu
ubezpecÏen o tom, zÏe kteryÂkoli exemplaÂrÏ zÏivocÏisÏneÂho
druhu byl vychovaÂn v zajetõÂ nebo zÏe kteryÂkoli exem-
plaÂrÏ rostlinneÂho druhu byl vypeÏstovaÂn umeÏle, nebo
je cÏaÂstõÂ takoveÂho zÏivocÏicha nebo rostliny, prÏõÂpadneÏ byl
z nich odvozen, muÊ zÏe potvrzenõÂ teÂto skutecÏnosti vyda-
neÂ vyÂkonnyÂm orgaÂnem nahradit povolenõÂ pozÏadovanaÂ
ustanovenõÂmi cÏlaÂnkuÊ III, IV a V.

6. UstanovenõÂ cÏlaÂnkuÊ III, IV a V se nevztahujõÂ
na neobchodnõÂ zapuÊ jcÏenõÂ, dar nebo vyÂmeÏnu mezi veÏdci
nebo veÏdeckyÂmi institucemi, registrovanyÂmi u vyÂkon-
neÂho orgaÂnu sveÂho staÂtu, na exemplaÂrÏe herbaÂrÏoveÂ a ji-
nak konzervovaneÂ, susÏeneÂ nebo zaleÂvaneÂ muzejnõÂ pre-
paraÂty a zÏivyÂ rostlinnyÂ materiaÂl, pokud jsou oznacÏeny
etiketou, vydanou nebo potvrzenou vyÂkonnyÂm orgaÂ-
nem.

7. VyÂkonnyÂ orgaÂn ktereÂhokoliv staÂtu nemusõÂ re-
spektovat pozÏadavky cÏlaÂnkuÊ III, IV a V a muÊ zÏe bez po-
volenõÂ nebo potvrzenõÂ prÏipustit prÏesun exemplaÂrÏuÊ , kte-
reÂ jsou soucÏaÂstõÂ putovnõÂ zoologickeÂ zahrady, cirkusu,
zveÏrÏince, vyÂstavy rostlin nebo jineÂ putovnõÂ vyÂstavy, je-
stlizÏe jsou splneÏny tyto podmõÂnky:

a) vyÂvozce nebo dovozce zaregistroval takoveÂ
exemplaÂrÏe se vsÏemi podrobnostmi u tohoto vyÂ-
konneÂho orgaÂnu;

b) exemplaÂrÏe naÂlezÏõÂ do neÏktereÂ z kategoriõÂ specifiko-
vanyÂch v odst. 2 nebo 5 tohoto cÏlaÂnku; a

c) vyÂkonnyÂ orgaÂn je ubezpecÏen o tom, zÏe kazÏdyÂ zÏivyÂ
exemplaÂrÏ bude tak transportovaÂn a opatrovaÂn, aby
se nebezpecÏõÂ poraneÏnõÂ, posÏkozenõÂ na zdravõÂ nebo
suroveÂho zachaÂzenõÂ snõÂzÏilo na nejmensÏõÂ mozÏnou
mõÂru.

CÏ laÂ nek VIII

OpatrÏenõÂ, ktereÂ ucÏinõÂ strany

1. Strany ucÏinõÂ prÏimeÏrÏenaÂ opatrÏenõÂ k tomu, aby us-
tanovenõÂ teÂto UÂ mluvy uvedly v zÏivot a znemozÏnily ta-
koveÂ obchodovaÂnõÂ s exemplaÂrÏi, ktereÂ by ji porusÏovalo.
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Budou v nich obsazÏena opatrÏenõÂ:

a) k pokutovaÂnõÂ obchodu s takovyÂmi exemplaÂrÏi nebo
jejich drzÏby, prÏõÂpadneÏ obojõÂho; a

b) k provedenõÂ konfiskace takovyÂch exemplaÂrÏuÊ nebo
jejich navraÂcenõÂ do staÂtu, kteryÂ je vyvezl.

2. Vedle opatrÏenõÂ uÂcÏineÏnyÂch podle odst. 1 tohoto
cÏlaÂnku muÊ zÏe strana, uznaÂ-li to za nutneÂ, stanovit jakyÂ-
koli internõÂ zpuÊ sob naÂhrady vyÂdajuÊ , vzniklyÂch prÏi kon-
fiskaci exemplaÂrÏuÊ , ktereÂ byly prÏedmeÏtem nedovoleneÂ-
ho obchodu, odporujõÂcõÂho opatrÏenõÂm prÏijatyÂm v raÂmci
realizace teÂto UÂ mluvy.

3. Strany zajistõÂ, aby exemplaÂrÏe prosÏly formalitami
pozÏadovanyÂmi pro obchod s nimi s co mozÏnaÂ nejmen-
sÏõÂm prodlenõÂm. Aby pruÊ chod byl usnadneÏn, muÊ zÏe stra-
na urcÏit mõÂsta vyÂstupu a vstupu, na nichzÏ exemplaÂrÏe
musõÂ byÂt podaÂny k celnõÂmu odbavenõÂ. Strany daÂle zajis-
tõÂ, aby o vsÏechny zÏiveÂ exemplaÂrÏe bylo beÏhem tranzitu,
prÏechovaÂvaÂnõÂ nebo dopravy naÂlezÏiteÏ pecÏovaÂno tak, aby
nebezpecÏõÂ zraneÏnõÂ, posÏkozenõÂ na zdravõÂ nebo suroveÂho
zachaÂzenõÂ bylo snõÂzÏeno na nejmensÏõÂ mozÏnou mõÂru.

4. JestlizÏe byl na zaÂkladeÏ opatrÏenõÂ uvedenyÂch
v odst. 1 tohoto cÏlaÂnku zabaven zÏivyÂ exemplaÂrÏ, tedy:

a) je sveÏrÏen vyÂkonneÂmu orgaÂnu toho staÂtu, kteryÂ jej
zabavil;

b) vyÂkonnyÂ orgaÂn po konzultaci s vyvaÂzÏejõÂcõÂm staÂ-
tem vraÂtõÂ exemplaÂrÏ tomuto staÂtu na jeho naÂklad
nebo ho zasÏle zaÂchranneÂmu centru anebo na jineÂ
podobneÂ mõÂsto, ktereÂ vyÂkonnyÂ orgaÂn uznaÂ
za vhodneÂ vzhledem k cõÂluÊ m teÂto UÂ mluvy; a

c) vyÂkonnyÂ orgaÂn muÊ zÏe prÏijmout doporucÏenõÂ veÏdec-
keÂho orgaÂnu nebo, poklaÂdaÂ-li to za nutneÂ, muÊ zÏe
se dotaÂzat sekretariaÂtu, aby usnadnil sveÂ rozhod-
nutõÂ podle bodu b) tohoto odstavce, a to i co se tyÂ-
cÏe volby zaÂchranneÂho centra nebo jineÂho mõÂsta.

5. ZaÂchrannyÂm centrem ve smyslu odst. 4 tohoto
cÏlaÂnku se rozumõÂ instituce urcÏenaÂ vyÂkonnyÂm orgaÂnem
k tomu, aby pecÏovala o zÏiveÂ exemplaÂrÏe, a to prÏedevsÏõÂm
o ty, ktereÂ byly zabaveny.

6. KazÏdaÂ strana vede zaÂznamy o obchodu s exem-
plaÂrÏi druhuÊ zarÏazenyÂch do prÏõÂlohy I, II a III, ktereÂ ob-
sahujõÂ:

a) jmeÂna a adresy vyÂvozcuÊ a dovozcuÊ ; a

b) pocÏet a typ vydanyÂch povolenõÂ a potvrzenõÂ; staÂt,
s nõÂmzÏ se obchod uskutecÏnil; pocÏet nebo mnozÏstvõÂ
exemplaÂrÏuÊ , jmeÂna druhuÊ , a to jak jsou uvedena
v prÏõÂlohaÂch I, II a III, a tam, kde je to mozÏneÂ, i ve-
likost a pohlavõÂ danyÂch exemplaÂrÏuÊ .

7. KazÏdaÂ strana vypracovaÂvaÂ periodickaÂ hlaÂsÏenõÂ
o plneÏnõÂ zaÂvazkuÊ z teÂto UÂ mluvy a postupuje sekretariaÂ-
tu:

a) rocÏnõÂ vyÂkaz obsahujõÂcõÂ uÂdaje uvedeneÂ v bodeÏ
b) odst. 6 tohoto cÏlaÂnku; a

b) kazÏdeÂ dva roky zpraÂvu o legislativnõÂch, regulativ-
nõÂch a administrativnõÂch opatrÏenõÂch k uplatneÏnõÂ teÂ-
to UÂ mluvy.

8. Informace uvedeneÂ v odst. 7 tohoto cÏlaÂnku bu-
dou verÏejneÏ k dispozici, pokud to nebude v rozporu
s praÂvnõÂmi prÏedpisy dotycÏneÂ strany.

CÏ laÂ nek IX

VyÂkonneÂ orgaÂny a veÏdeckeÂ orgaÂny

1. KazÏdaÂ strana ustanovõÂ pro uÂcÏely teÂto UÂ mluvy:

a) jeden nebo võÂce vyÂkonnyÂch orgaÂnuÊ opraÂvneÏnyÂch
vydaÂvat povolenõÂ nebo potvrzenõÂ jmeÂnem teÂto
strany; a

b) jeden nebo võÂce veÏdeckyÂch orgaÂnuÊ .

2. StaÂt, uklaÂdajõÂcõÂ ratifikacÏnõÂ listinu nebo doku-
ment o prÏijetõÂ, schvaÂlenõÂ nebo prÏistoupenõÂ, sdeÏlõÂ zaÂro-
venÏ depozitnõÂ vlaÂdeÏ jmeÂno a adresu vyÂkonneÂho orgaÂnu,
kteryÂ byl zmocneÏn jednat s ostatnõÂmi stranami a se se-
kretariaÂtem.

3. KazÏdou zmeÏnu ve jmenovaÂnõÂ nebo zmocneÏnõÂ
podle ustanovenõÂ tohoto cÏlaÂnku sdeÏlõÂ prÏõÂslusÏnaÂ strana
sekretariaÂtu, kteryÂ o nõÂ informuje vsÏechny ostatnõÂ stra-
ny.

4. KazÏdyÂ vyÂkonnyÂ orgaÂn, uvedenyÂ v odst. 2 toho-
to cÏlaÂnku, je povinen na zÏaÂdost sekretariaÂtu nebo vyÂ-
konneÂho orgaÂnu jineÂ strany postoupit jim otisk razõÂtek,
pecÏetõÂ nebo jinyÂch znacÏek, pouzÏõÂvanyÂch k oveÏrÏovaÂnõÂ
povolenõÂ a potvrzenõÂ.

CÏ laÂ nek X

Obchod se staÂty, ktereÂ nejsou stranami teÂto UÂ mluvy

DeÏje-li se vyÂvoz nebo reexport do staÂtu nebo do-
voz ze staÂtu, kteryÂ nenõÂ stranou teÂto UÂ mluvy, mohou
strany mõÂsto povolenõÂ a potvrzenõÂ pozÏadovanyÂch touto
UÂ mluvou uznat podobneÂ dokumenty, vydaneÂ kompe-
tentnõÂmi orgaÂny dotycÏneÂho staÂtu, pokud v zaÂsadeÏ od-
povõÂdajõÂ pozÏadavkuÊ m teÂto UÂ mluvy.

CÏ laÂ nek XI

Konference stran

1. SekretariaÂt svolaÂ zasedaÂnõÂ konference stran nej-
pozdeÏji dva roky poteÂ, co tato UÂ mluva vstoupila v plat-
nost.

2. PozdeÏji svolaÂvaÂ sekretariaÂt, pokud konference
nerozhodla jinak, pravidelnaÂ zasedaÂnõÂ nejmeÂneÏ jednou
za dva roky a mimorÏaÂdnaÂ zasedaÂnõÂ kdykoli, pozÏaÂdaÂ-li
o to põÂsemneÏ nejmeÂneÏ jedna trÏetina stran.

3. Na zasedaÂnõÂch, jak rÏaÂdnyÂch i mimorÏaÂdnyÂch,
projednaÂvajõÂ strany plneÏnõÂ teÂto UÂ mluvy a mohou:

a) ucÏinit takovaÂ nezbytnaÂ opatrÏenõÂ, kteraÂ by sekreta-
riaÂtu umozÏnila plnit jeho povinnosti a prÏijõÂmat fi-
nancÏnõÂ opatrÏenõÂ;
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b) zvazÏovat a prÏijõÂmat pozmeÏnÏ ovacõÂ naÂvrhy k prÏõÂlo-
haÂm I a II v souladu s cÏlaÂnkem XV;

c) zkoumat pokrok ucÏineÏnyÂ v obnoveÏ stavu
a v ochraneÏ druhuÊ zarÏazenyÂch do prÏõÂlohy I, II
a III;

d) prÏijõÂmat a zvazÏovat jakaÂkoli hlaÂsÏenõÂ, prÏedlozÏenaÂ
sekretariaÂtem nebo kteroukoli stranou; a

e) prÏõÂpadneÏ vydaÂvat doporucÏenõÂ ke zlepsÏenõÂ uÂcÏinnos-
ti teÂto UÂ mluvy.

4. Na kazÏdeÂm rÏaÂdneÂm zasedaÂnõÂ mohou strany ur-
cÏit dobu a mõÂsto prÏõÂsÏtõÂho rÏaÂdneÂho zasedaÂnõÂ, konaneÂho
podle ustanovenõÂ odst. 2 tohoto cÏlaÂnku.

5. Na zasedaÂnõÂ mohou strany stanovit a prÏijmout
jednacõÂ rÏaÂd pro toto zasedaÂnõÂ.

6. Organizace spojenyÂch naÂroduÊ , jejõÂ specializova-
neÂ agentury a MezinaÂrodnõÂ agentura pro atomovou
energii, jakozÏ i kteryÂkoli staÂt, kteryÂ nenõÂ cÏlenem teÂto
UÂ mluvy, mohou byÂt na zasedaÂnõÂch konference zastou-
peny pozorovateli, kterÏõÂ majõÂ praÂva uÂcÏastnõÂkuÊ , ale ne-
majõÂ praÂvo hlasovat.

7. KteryÂkoli subjekt nebo organizace odborneÏ
kvalifikovanyÂ v ochraneÏ, uchovaÂnõÂ nebo obhospodarÏo-
vaÂnõÂ volneÏ zÏijõÂcõÂch zÏivocÏichuÊ nebo rostlin, kteryÂ uveÏdo-
mil sekretariaÂt o sveÂm prÏaÂnõÂ byÂt zastoupen svyÂmi po-
zorovateli na zasedaÂnõÂch konference, bude prÏipusÏteÏn,
pokud se proti tomu nepostavõÂ nejmeÂneÏ jedna trÏetina
prÏõÂtomnyÂch stran a pokud tento subjekt nebo organi-
zace naÂlezÏõÂ do neÏktereÂ z teÏchto kategoriõÂ:

a) mezinaÂrodnõÂ organizace nebo subjekty, vlaÂdnõÂ
cÏi nevlaÂdnõÂ, a naÂrodnõÂ vlaÂdnõÂ organizace nebo sub-
jekty; a

b) naÂrodnõÂ nevlaÂdnõÂ organizace nebo subjekty, ktereÂ
byly v tomto smeÏru schvaÂleny staÂtem, v neÏmzÏ
sõÂdlõÂ.

Pokud jsou prÏipusÏteÏni na zasedaÂnõÂ konference, majõÂ ti-
to pozorovateleÂ praÂvo uÂcÏastnõÂkuÊ , ale nemajõÂ praÂvo hla-
sovacõÂ.

CÏ laÂ nek XII

SekretariaÂt

1. Jakmile tato UÂ mluva vstoupõÂ v platnost, ustavõÂ
vyÂkonnyÂ rÏeditel Programu OSN pro zÏivotnõÂ prostrÏedõÂ
sekretariaÂt. V rozsahu a zpuÊ sobem, ktereÂ uznaÂ
za vhodneÂ, mu v tomto mohou byÂt naÂpomocny prÏõÂ-
slusÏneÂ mezivlaÂdnõÂ nebo nevlaÂdnõÂ mezinaÂrodnõÂ nebo naÂ-
rodnõÂ organizace a subjekty, odborneÏ kvalifikovaneÂ
v ochraneÏ, uchovaÂnõÂ a obhospodarÏovaÂnõÂ volneÏ zÏijõÂcõÂch
zÏivocÏichuÊ a rostlin.

PovinnostõÂ sekretariaÂtu je:

a) organizovat a zajisÏt'ovat zasedaÂnõÂ stran;

b) plnit povinnosti, ktereÂ mu byly sveÏrÏeny podle
ustanovenõÂ cÏlaÂnku XV a XVI teÂto UÂ mluvy;

c) v souladu s programem, schvaÂlenyÂm konferencõÂ
stran, provaÂdeÏt veÏdeckaÂ a odbornaÂ studia, kteraÂ
prÏispeÏjõÂ k plneÏnõÂ teÂto UÂ mluvy, jakozÏ i studia tyÂka-
jõÂcõÂ se norem pro naÂlezÏitou prÏõÂpravu a dopravu zÏi-
vyÂch exemplaÂrÏuÊ a prostrÏedkuÊ pro identifikaci
exemplaÂrÏuÊ ;

d) studovat hlaÂsÏenõÂ stran a vyzÏadovat od stran takoveÂ
doplnÏ ujõÂcõÂ uÂdaje, ktereÂ jsou podle jeho mõÂneÏnõÂ ne-
zbytneÂ k zajisÏteÏnõÂ plneÏnõÂ teÂto UÂ mluvy;

e) upozornÏ ovat strany na vsÏechny materiaÂly, tyÂkajõÂcõÂ
se cõÂluÊ teÂto UÂ mluvy;

f) periodicky publikovat a rozesõÂlat stranaÂm beÏzÏneÏ
platneÂ vyÂtisky prÏõÂloh I, II a III, jakozÏ i vsÏechny in-
formace, ktereÂ usnadnõÂ urcÏovaÂnõÂ exemplaÂrÏuÊ teÏch
druhuÊ , ktereÂ byly do teÏchto prÏõÂloh zarÏazeny;

g) prÏipravovat jednou za rok pro strany zpraÂvu o sveÂ
praÂci a o plneÏnõÂ teÂto UÂ mluvy a dalsÏõÂ hlaÂsÏenõÂ, kteraÂ
si mohou vyzÏaÂdat zasedaÂnõÂ stran;

h) vypracovaÂvat doporucÏenõÂ pro uskutecÏneÏnõÂ cõÂluÊ
a plneÏnõÂ ustanovenõÂ teÂto UÂ mluvy, pocÏõÂtaje v to
i vyÂmeÏnu informacõÂ veÏdeckeÂ nebo odborneÂ pova-
hy; a

i) plnit ostatnõÂ uÂkoly, kteryÂmi jej mohou poveÏrÏit
strany.

CÏ laÂ nek XIII

MezinaÂrodnõÂ opatrÏenõÂ

1. JestlizÏe si sekretariaÂt na zaÂkladeÏ dochaÂzejõÂcõÂch
mu zpraÂv oveÏrÏõÂ, zÏe neÏkteryÂ druh zarÏazenyÂ do prÏõÂlohy I
nebo II je neprÏõÂzniveÏ ovlivnÏ ovaÂn obchodem s exemplaÂ-
rÏi tohoto druhu, nebo zÏe ustanovenõÂ teÂto UÂ mluvy nej-
sou uÂcÏinneÏ plneÏna, sdeÏlõÂ to opraÂvneÏneÂmu vyÂkonneÂmu
orgaÂnu strany nebo stran, jichzÏ se to tyÂkaÂ.

2. JestlizÏe neÏkteraÂ strana dostane sdeÏlenõÂ, jak
je uvedeno v odst. 1 tohoto cÏlaÂnku, informuje co mozÏ-
naÂ nejdrÏõÂve, a pokud to jejõÂ zaÂkonneÂ prÏedpisy dovolujõÂ,
sekretariaÂt o vsÏech zaÂvazÏnyÂch faktech a navrhne prÏõÂ-
padneÏ naÂpravnaÂ opatrÏenõÂ. JestlizÏe strana uznaÂ, zÏe je zÏaÂ-
doucõÂ zaveÂst vysÏetrÏovaÂnõÂ, muÊ zÏe toto vysÏetrÏovaÂnõÂ byÂt
provedeno jednou nebo võÂce osobami vyÂslovneÏ k tomu
zmocneÏnyÂmi touto stranou.

3. Informace poskytnuteÂ stranou nebo informace,
ktereÂ jsou vyÂsledkem vysÏetrÏovaÂnõÂ, jak je uvedeno
v odst. 2 tohoto cÏlaÂnku, jsou prÏezkoumaÂny prÏõÂsÏtõÂ kon-
ferencõÂ stran, kteraÂ muÊ zÏe vydat jakaÂkoli doporucÏenõÂ,
kteraÂ uznaÂ za vhodneÂ.

CÏ laÂ nek XIV

Dopad na vnitrostaÂtnõÂ prÏedpisy
a mezinaÂrodnõÂ uÂmluvy

1. UstanovenõÂ teÂto UÂ mluvy nebraÂnõÂ stranaÂm
v zÏaÂdneÂm smeÏru prÏijmout:

a) prÏõÂsneÏjsÏõÂ vnitrostaÂtnõÂ prÏedpisy k podmõÂnkaÂm
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obchodu, zõÂskaÂvaÂnõÂ v drzÏbu nebo k prÏepravovaÂnõÂ
exemplaÂrÏuÊ druhuÊ zarÏazenyÂch do prÏõÂlohy I, II a III,
nebo je uÂplneÏ zakaÂzat; anebo

b) vnitrostaÂtnõÂ prÏedpisy omezujõÂcõÂ nebo zakazujõÂcõÂ
obchod, zõÂskaÂvaÂnõÂ v drzÏbu nebo prÏepravovaÂnõÂ
druhuÊ nezarÏazenyÂch v prÏõÂlohaÂch I, II a III.

2. UstanovenõÂ teÂto UÂ mluvy v zÏaÂdneÂm smeÏru ne-
postihnou ustanovenõÂ jakyÂchkoli vnitrostaÂtnõÂch prÏed-
pisuÊ nebo povinnostõÂ vyplyÂvajõÂcõÂch stranaÂm z jakeÂkoliv
smlouvy, uÂmluvy nebo mezinaÂrodnõÂ dohody, kteraÂ pro
kteroukoli stranu platõÂ nebo pozdeÏji muÊ zÏe vejõÂt v plat-
nost, pokud se tyÂkaÂ ostatnõÂch aspektuÊ obchodu s exem-
plaÂrÏi nebo jejich zõÂskaÂvaÂnõÂ, drzÏby a prÏepravy, vcÏetneÏ
opatrÏenõÂ celnõÂch, verÏejneÂho zdravotnictvõÂ, veterinaÂrnõÂ
sluzÏby nebo rostlinneÂ karanteÂny.

3. UstanovenõÂ teÂto UÂ mluvy nepostihnou v zÏaÂdneÂm
smeÏru ustanovenõÂ nebo povinnosti vyplyÂvajõÂcõÂ z jakeÂ-
koliv smlouvy, uÂmluvy nebo mezinaÂrodnõÂ dohody
uzavrÏeneÂ nebo, kteraÂ muÊ zÏe byÂt pozdeÏji uzavrÏena, mezi
staÂty vytvaÂrÏejõÂcõÂmi unii nebo regionaÂlnõÂ obchodnõÂ
uÂmluvu, jezÏ tvorÏõÂ nebo zachovaÂvaÂ vneÏjsÏõÂ celnõÂ kontrolu
a odstranÏ uje celnõÂ kontrolu mezi svyÂmi cÏleny, pokud
se tato ustanovenõÂ nebo povinnosti tyÂkajõÂ obchodu me-
zi cÏlenskyÂmi staÂty teÂto unie nebo uÂmluvy.

4. CÏ lenskyÂ staÂt teÂto UÂ mluvy, kteryÂ je zaÂrovenÏ
uÂcÏastnõÂkem jakeÂkoli jineÂ smlouvy, uÂmluvy nebo mezi-
naÂrodnõÂ dohody, kteraÂ je v platnosti v dobeÏ, kdy tato
UÂ mluva vstoupõÂ v platnost, a podle jejichzÏ ustanovenõÂ
je poskytovaÂna ochrana morÏskyÂm druhuÊ m zarÏazenyÂm
do prÏõÂlohy II, je osvobozen od povinnostõÂ uklaÂdanyÂch
ustanovenõÂmi teÂto UÂ mluvy, pokud se tyÂkajõÂ obchodu
s exemplaÂrÏi druhuÊ zarÏazenyÂch v prÏõÂloze II a pokud jsou
loveny lodeÏmi registrovanyÂmi v tomto staÂteÏ a v souladu
s ustanovenõÂmi uvedeneÂ smlouvy, uÂmluvy nebo mezi-
naÂrodnõÂ dohody.

5. Pokud to neodporuje cÏlaÂnku XV UÂ mluvy,
je k vyÂvozu exemplaÂrÏuÊ , zõÂskanyÂch ve smyslu odst. 4 to-
hoto cÏlaÂnku, trÏeba pouze potvrzenõÂ vyÂkonneÂho orgaÂnu
dovaÂzÏejõÂcõÂho staÂtu o tom, zÏe exemplaÂrÏe byly zõÂskaÂny
v souladu s ustanovenõÂmi jineÂ smlouvy, uÂmluvy nebo
mezinaÂrodnõÂ dohody.

6. Nic z teÂto UÂ mluvy nestojõÂ v cesteÏ k tomu, aby
Konference OSN o morÏskeÂm praÂvu, svolanaÂ GS OSN
ve smyslu Rezoluce cÏ. 2750 C (XXV), kodifikovala
a vypracovala morÏskeÂ praÂvo, ani soucÏasnyÂm nebo bu-
doucõÂm naÂrokuÊ m a praÂvnõÂm hlediskuÊ m ktereÂhokoli staÂ-
tu, pokud se tyÂkajõÂ morÏskeÂho praÂva a povahy a rozsahu
jejich praÂvnõÂ svrchovanosti na pobrÏezÏõÂ nebo na lodõÂch
plujõÂcõÂch pod jejich vlajkou.

CÏ laÂ nek XV

PozmeÏnÏ ovacõÂ naÂvrhy k prÏõÂlohaÂm I a II

1. V dobeÏ zasedaÂnõÂ konference platõÂ pro pozmeÏnÏ o-
vacõÂ naÂvrhy do prÏõÂlohy I a II tato ustanovenõÂ:

a) KteraÂkoli strana muÊ zÏe podat pozmeÏnÏ ovacõÂ naÂvrh
k prÏõÂloze I a II k projednaÂnõÂ na prÏõÂsÏtõÂm zasedaÂnõÂ.
Text pozmeÏnÏ ovacõÂho naÂvrhu sdeÏlõÂ sekretariaÂtu
nejpozdeÏji do 150 dnuÊ prÏed zasedaÂnõÂm. SekretariaÂt
se ve smyslu ustanovenõÂ boduÊ b) a c) odst. 2 toho-
to cÏlaÂnku dotaÂzÏe ostatnõÂch stran a zainteresova-
nyÂch institucõÂ a jejich odpoveÏdi sdeÏlõÂ vsÏem stranaÂm
nejpozdeÏji 30 dnuÊ prÏed zasedaÂnõÂm.

b) PozmeÏnÏ ovacõÂ naÂvrhy jsou prÏijõÂmaÂny dvoutrÏetino-
vou veÏtsÏinou prÏõÂtomnyÂch a hlasujõÂcõÂch stran. ¹PrÏõÂ-
tomnyÂmi a hlasujõÂcõÂmi stranamiª se v tomto smy-
slu rozumõÂ prÏõÂtomneÂ strany, ktereÂ hlasovaly pro
nebo proti. Strany, ktereÂ se hlasovaÂnõÂ zdrzÏely,
se nepocÏõÂtajõÂ do dvou trÏetin pozÏadovanyÂch pro
prÏijetõÂ pozmeÏnÏ ovacõÂho naÂvrhu.

c) PozmeÏnÏ ovacõÂ naÂvrhy, prÏijateÂ na zasedaÂnõÂ, nabyÂvajõÂ
uÂcÏinnosti 90 dnuÊ po zasedaÂnõÂ, a to pro vsÏechny
strany s vyÂjimkou teÏch, ktereÂ ucÏinily vyÂhradu
ve smyslu odst. 3 tohoto cÏlaÂnku.

2. Mezi zasedaÂnõÂmi konference platõÂ pro pozmeÏ-
nÏ ovacõÂ naÂvrhy k prÏõÂlohaÂm I a II tato ustanovenõÂ:

a) KteraÂkoli strana muÊ zÏe podat pozmeÏnÏ ovacõÂ naÂvrh
k prÏõÂloze I nebo II k projednaÂnõÂ mezi zasedaÂnõÂmi
cestou põÂsemneÂho hlasovaÂnõÂ, jak je stanoveno daÂle
v tomto odstavci.

b) U morÏskyÂch druhuÊ , jakmile sekretariaÂt obdrzÏõÂ text
pozmeÏnÏ ovacõÂho naÂvrhu, sdeÏlõÂ to neprodleneÏ vsÏem
stranaÂm. ZaÂrovenÏ se dotaÂzÏe takeÂ mezinaÂrodnõÂch
institucõÂ, ktereÂ majõÂ neÏjakyÂ vztah k teÏmto druhuÊ m,
prÏedevsÏõÂm proto, aby zõÂskal vsÏechny veÏdeckeÂ uÂda-
je, ktereÂ mu tyto instituce mohou poskytnout,
a aby zajistil koordinaci se vsÏemi ochranaÂrÏskyÂmi
opatrÏenõÂmi, uplatnÏ ovanyÂmi teÏmito organizacemi.
SekretariaÂt sdeÏlõÂ naÂzory a uÂdaje zõÂskaneÂ od teÏchto
institucõÂ i svaÂ vlastnõÂ zjisÏteÏnõÂ a doporucÏenõÂ co mozÏ-
naÂ nejdrÏõÂve vsÏem stranaÂm.

c) U druhuÊ jinyÂch nezÏ morÏskyÂch, jakmile sekretariaÂt
obdrzÏõÂ text pozmeÏnÏ ovacõÂho naÂvrhu, oznaÂmõÂ to ih-
ned vsÏem stranaÂm a co nejdrÏõÂve jim sdeÏlõÂ i svaÂ
vlastnõÂ doporucÏenõÂ.

d) V pruÊ beÏhu 60 dnuÊ od data, kdy sekretariaÂt sdeÏlil
stranaÂm svaÂ doporucÏenõÂ ve smyslu bodu b) nebo
c) tohoto odstavce, muÊ zÏe kteraÂkoli strana postou-
pit sekretariaÂtu jakeÂkoli prÏipomõÂnky k prÏedklaÂda-
neÂmu pozmeÏnÏ ovacõÂmu naÂvrhu, jakozÏ i vesÏkeraÂ zaÂ-
vazÏnaÂ veÏdeckaÂ data a informace.

e) SekretariaÂt sdeÏlõÂ stranaÂm v co nejkratsÏõÂ dobeÏ odpo-
veÏdi, ktereÂ dostal, i svaÂ vlastnõÂ doporucÏenõÂ.

f) JestlizÏe v pruÊ beÏhu 30 dnuÊ ode dne, kdy byly oznaÂ-
meny odpoveÏdi a doporucÏenõÂ ve smyslu ustanove-
nõÂ bodu e) tohoto odstavce, sekretariaÂt nedostane
zÏaÂdnyÂ protest, pozmeÏnÏ ovacõÂ naÂvrh vstoupõÂ v plat-
nost pro vsÏechny strany s vyÂjimkou teÏch, ktereÂ
ucÏinily vyÂhradu ve smyslu odst. 3 tohoto cÏlaÂnku.
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g) JestlizÏe sekretariaÂt obdrzÏõÂ od neÏktereÂ strany pro-
test, bude prÏedlozÏenyÂ pozmeÏnÏ ovacõÂ naÂvrh podro-
ben põÂsemneÂmu hlasovaÂnõÂ ve smyslu ustanovenõÂ
bodu h), i) a j) tohoto odstavce.

h) SekretariaÂt oznaÂmõÂ vsÏem stranaÂm, zÏe mu byl po-
stoupen protest.

i) JestlizÏe sekretariaÂt v pruÊ beÏhu 60 dnuÊ ode dne
oznaÂmenõÂ ve smyslu bodu h) tohoto odstavce ne-
dostane nejmeÂneÏ od poloviny stran kladnyÂ, zaÂpor-
nyÂ nebo zdrzÏujõÂcõÂ se hlas, bude prÏedlozÏenyÂ po-
zmeÏnÏ ovacõÂ naÂvrh odkaÂzaÂn na prÏõÂsÏtõÂ zasedaÂnõÂ kon-
ference k dalsÏõÂmu uvaÂzÏenõÂ.

j) JestlizÏe sekretariaÂt obdrzÏõÂ hlasy nejmeÂneÏ od polo-
viny vsÏech stran, bude pozmeÏnÏ ovacõÂ naÂvrh prÏijat
dvoutrÏetinovou veÏtsÏinou stran, ktereÂ hlasovaly pro
nebo proti.

k) SekretariaÂt sdeÏlõÂ vsÏem stranaÂm vyÂsledek hlasovaÂnõÂ.

l) JestlizÏe byl prÏedlozÏenyÂ pozmeÏnÏ ovacõÂ naÂvrh prÏijat,
vstoupõÂ v platnost 90 dnuÊ poteÂ, kdy to bylo sekre-
tariaÂtem stranaÂm oznaÂmeno, a to pro vsÏechny stra-
ny s vyÂjimkou teÏch, ktereÂ ucÏinily vyÂhradu ve smy-
slu odst. 4 tohoto cÏlaÂnku.

3. BeÏhem obdobõÂ 90 dnuÊ stanovenyÂch v bodeÏ c)
odst. 1 nebo v bodeÏ l), odst. 2 tohoto cÏlaÂnku muÊ zÏe kte-
raÂkoli strana ucÏinit põÂsemnyÂm oznaÂmenõÂm u depozitnõÂ
vlaÂdy vyÂhradu k pozmeÏnÏ ovacõÂmu naÂvrhu. Dokud tato
vyÂhrada nebude odvolaÂna, bude se s touto stranou
ve veÏcech obchodu s dotcÏenyÂmi druhy jednat jako
se staÂtem, kteryÂ nenõÂ cÏlenem teÂto UÂ mluvy.

CÏ laÂ nek XVI

PrÏõÂloha III a pozmeÏnÏ ovacõÂ naÂvrhy k nõÂ

1. KteraÂkoli strana muÊ zÏe kdykoli prÏedlozÏit sekre-
tariaÂtu seznam druhuÊ , ktereÂ podle jejõÂho ustanovenõÂ
podleÂhajõÂ v raÂmci jejõÂch praÂvnõÂch prÏedpisuÊ opatrÏenõÂm
uvedenyÂm v odst. 3 cÏlaÂnku II. PrÏõÂloha III obsahuje
jmeÂno strany, kteraÂ tyto druhy do teÂ prÏõÂlohy zarÏadila,
veÏdeckaÂ jmeÂna teÏchto druhuÊ a vsÏechny cÏaÂsti nebo pro-
dukty z zÏivocÏichuÊ a rostlin, uvedeneÂ jmenoviteÏ u kazÏ-
deÂho druhu ve smyslu bodu b) cÏlaÂnku I.

2. TakovyÂ seznam, prÏedlozÏenyÂ podle odst. 1 toho-
to cÏlaÂnku, postoupõÂ v co nejkratsÏõÂm cÏase sekretariaÂt
vsÏem stranaÂm. Seznam nabude uÂcÏinnosti jako soucÏaÂst
prÏõÂlohy III do 90 dnuÊ po datu tohoto postoupenõÂ. Kdy-
koli po postoupenõÂ takoveÂho seznamu muÊ zÏe kteraÂkoli
strana põÂsemnyÂm sdeÏlenõÂm depozitnõÂ vlaÂdeÏ ohlaÂsit vyÂ-
hradu vzhledem ke ktereÂmukoli druhu nebo ktereÂkoli
jeho cÏaÂsti cÏi produktu, a pokud tato vyÂhrada nebude
odvolaÂna, bude se s tõÂmto staÂtem jednat ve veÏcech ob-
chodu s dotcÏenyÂmi druhy nebo jejich cÏaÂstmi cÏi produk-
ty, jako by nebyl cÏlenem teÂto UÂ mluvy.

3. Strana, kteraÂ prÏedlozÏila neÏkteryÂ druh k zarÏazenõÂ
do prÏõÂlohy III, muÊ zÏe to kdykoli odvolat põÂsemnyÂm
oznaÂmenõÂm sektretariaÂtu, kteryÂ oznaÂmõÂ odvolaÂnõÂ vsÏem
stranaÂm. OdvolaÂnõÂ nabude uÂcÏinnosti 30 dnuÊ ode dne
tohoto oznaÂmenõÂ.

4. KazÏdaÂ strana, kteraÂ prÏedklaÂdaÂ seznam ve smyslu
ustanovenõÂ odst. 1 tohoto cÏlaÂnku, prÏedlozÏõÂ sekretariaÂtu
kopie vsÏech domaÂcõÂch zaÂkonuÊ a narÏõÂzenõÂ, pouzÏitelnyÂch
k ochraneÏ teÏchto druhuÊ a vsÏechny vyÂklady k nim, ktereÂ
uznaÂ za potrÏebneÂ, nebo ktereÂ si sekretariaÂt vyzÏaÂdaÂ. Do-
kud je dotcÏenyÂ druh zarÏazen do prÏõÂlohy III, prÏedklaÂdaÂ
strana nadaÂle vsÏechny pozmeÏnÏ ovacõÂ naÂvrhy teÏchto zaÂ-
konuÊ a narÏõÂzenõÂ nebo vsÏechny jejich noveÂ vyÂklady, je-
stlizÏe byly prÏijaty.

CÏ laÂ nek XVII

PozmeÏnÏ ovacõÂ naÂvrhy k UÂ mluveÏ

1. Na põÂsemnou zÏaÂdost nejmeÂneÏ jedneÂ trÏetiny
stran svolaÂ sekretariaÂt mimorÏaÂdneÂ zasedaÂnõÂ konference
k projednaÂnõÂ a k prÏijetõÂ pozmeÏnÏ ovacõÂch naÂvrhuÊ k teÂto
UÂ mluveÏ. TakoveÂ pozmeÏnÏ ovacõÂ naÂvrhy budou prÏijaty
dvoutrÏetinovou veÏtsÏinou prÏõÂtomnyÂch a hlasujõÂcõÂch
stran. ¹PrÏõÂtomnyÂmi a hlasujõÂcõÂmi stranamiª se rozumõÂ
prÏõÂtomneÂ strany, ktereÂ hlasovaly pro nebo proti. Stra-
ny, ktereÂ se zdrzÏely hlasovaÂnõÂ, se do dvou trÏetin, pozÏa-
dovanyÂch k prÏijetõÂ pozmeÏnÏ ovacõÂho naÂvrhu, nepocÏõÂtajõÂ.

2. Text kazÏdeÂho prÏedklaÂdaneÂho pozmeÏnÏ ovacõÂho
naÂvrhu sdeÏlõÂ sekretariaÂt vsÏem stranaÂm nejpozdeÏji
90 dnuÊ prÏed zasedaÂnõÂm.

3. Pro strany, ktereÂ jej prÏijaly, vstoupõÂ pozmeÏnÏ o-
vacõÂ naÂvrh v platnost 60 dnuÊ po tom, kdy dveÏ trÏetiny
stran ulozÏily sveÂ listiny o prÏijetõÂ tohoto pozmeÏnÏ ovacõÂ-
ho naÂvrhu u depozitnõÂ vlaÂdy. Pro kazÏdou dalsÏõÂ stranu
pak vstoupõÂ pozmeÏnÏ ovacõÂ naÂvrh v platnost 60 dnuÊ
po tom, kdy tato strana ulozÏila svou listinu o prÏijetõÂ po-
zmeÏnÏ ovacõÂho naÂvrhu.

CÏ laÂ nek XVIII

RÏ esÏenõÂ sporuÊ

1. JakyÂkoli spor, kteryÂ vznikne o vyÂklad nebo
plneÏnõÂ ustanovenõÂ teÂto UÂ mluvy mezi dveÏma nebo võÂce
stranami, bude prÏedmeÏtem projednaÂnõÂ mezi teÏmito
stranami.

2. JestlizÏe spor nemuÊ zÏe byÂt vyrÏesÏen ve smyslu
odst. 1 tohoto cÏlaÂnku, mohou strany, shodnou-li se na
tom, prÏedlozÏit spor k arbitraÂzÏi, zejmeÂna StaÂleÂmu arbi-
traÂzÏnõÂmu dvoru (StaÂleÂ komorÏe SmõÂrcÏõÂho soudu) v Haa-
gu, a arbitraÂzÏnõÂ rozhodnutõÂ bude pak pro strany, ktereÂ
spor k arbitraÂzÏi prÏedlozÏily, zaÂvazneÂ.

CÏ laÂ nek XIX

Podpis

Tato UÂ mluva bude otevrÏena k podpisu ve Washin-
gtonu do 30. dubna 1973 a potom v Bernu azÏ do
31. prosince 1974.

CÏ laÂ nek XX

Ratifikace, prÏijetõÂ a schvaÂlenõÂ

Tato UÂ mluva bude ratifikovaÂna, prÏijata nebo
schvaÂlena. Listiny o ratifikaci, prÏijetõÂ nebo schvaÂlenõÂ
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budou ulozÏeny u vlaÂdy SÏvyÂcarskeÂ konfederace, kteraÂ
bude depozitnõÂ vlaÂdou.

CÏ laÂ nek XXI

PrÏõÂstup

Tato UÂ mluva bude otevrÏena k prÏistoupenõÂ bez cÏa-
soveÂho omezenõÂ. Listiny o prÏistoupenõÂ budou ulozÏeny
u depozitnõÂ vlaÂdy.

CÏ laÂ nek XXII

VstoupenõÂ v platnost

1. Tato UÂ mluva vstoupõÂ v platnost 90 dnuÊ po ulo-
zÏenõÂ deseti listin o ratifikaci, prÏijetõÂ, schvaÂlenõÂ nebo prÏõÂ-
stupu u depozitnõÂ vlaÂdy.

2. Pro staÂt, kteryÂ ratifikuje, prÏijme nebo schvaÂlõÂ tu-
to konvenci nebo k nõÂ prÏistoupõÂ azÏ po ulozÏenõÂ deseti lis-
tin o ratifikaci, prÏijetõÂ, schvaÂlenõÂ nebo prÏistoupenõÂ,
vstoupõÂ tato UÂ mluva v platnost 90 dnuÊ po tom, co ten-
to staÂt ulozÏil svou listinu o ratifikaci, prÏijetõÂ, schvaÂlenõÂ
nebo prÏistoupenõÂ.

CÏ laÂ nek XXIII

VyÂhrady

1. UstanovenõÂ teÂto UÂ mluvy neprÏipousÏteÏjõÂ obecneÂ
vyÂhrady. UrcÏiteÂ prÏesneÏ vymezeneÂ vyÂhrady mohou byÂt
ucÏineÏny ve smyslu ustanovenõÂ tohoto cÏlaÂnku a cÏlaÂnku
XV a XVI.

2. KazÏdyÂ staÂt muÊ zÏe prÏi uklaÂdaÂnõÂ listiny o ratifikaci,
prÏijetõÂ, schvaÂlenõÂ nebo prÏistoupenõÂ ucÏinit urcÏiteÂ vyÂhra-
dy, tyÂkajõÂcõÂ se:

a) ktereÂhokoliv druhu, zarÏazeneÂho do prÏõÂlohy I, II
nebo III; a

b) ktereÂkoli cÏaÂsti nebo derivaÂtu vyÂslovneÏ uvedeneÂ
u jednotlivyÂch druhuÊ , zarÏazenyÂch do prÏõÂlohy III.

3. Dokud strana svou vyÂhradu neodvolaÂ, bude
s nõÂ ve veÏcech obchodu s dotycÏnyÂmi druhy nebo cÏaÂstmi
cÏi derivaÂty, vyÂslovneÏ uvedenyÂmi v teÂto vyÂhradeÏ, jednaÂ-
no jako se staÂtem, kteryÂ nenõÂ cÏlenem teÂto konvence.

CÏ laÂ nek XXIV

VyÂpoveÏd'

KteraÂkoli strana muÊ zÏe kdykoli vypoveÏdeÏt tuto
UÂ mluvu põÂsemnyÂm oznaÂmenõÂm depozitnõÂ vlaÂdeÏ. VyÂ-
poveÏd' nabude uÂcÏinnosti dva meÏsõÂce po tom, co depo-
zitnõÂ vlaÂda obdrzÏela toto oznaÂmenõÂ.

CÏ laÂ nek XXV

Depozitor

1. OriginaÂl teÂto UÂ mluvy v jazyce anglickeÂm, cÏõÂn-
skeÂm, francouzskeÂm, ruskeÂm a sÏpaneÏlskeÂm, jejichzÏ ver-
ze jsou autentickeÂ, bude ulozÏen u depozitnõÂ vlaÂdy, kte-
raÂ postoupõÂ jeho oveÏrÏenou kopii kazÏdeÂmu staÂtu, kteryÂ
UÂ mluvu podepsal nebo ulozÏil svou prÏõÂstupovou listinu.

2. DepozitnõÂ vlaÂda informuje vsÏechny signataÂrÏe
a prÏistoupivsÏõÂ vlaÂdy i sekretariaÂt o podepsaÂnõÂ teÂto
UÂ mluvy, o ulozÏenõÂ listin o ratifikaci, prÏijetõÂ, schvaÂlenõÂ
nebo prÏõÂstupu, o jejõÂm vstoupenõÂ v platnost, o pozmeÏ-
nÏ ovacõÂch naÂvrzõÂch, o podaÂnõÂ a odvolaÂnõÂ vyÂhrad a oznaÂ-
menõÂ odpoveÏdõÂ.

3. Jakmile vstoupõÂ tato UÂ mluva v platnost, postou-
põÂ depozitnõÂ vlaÂda jejõÂ oveÏrÏenou kopii sekretariaÂtu
Organizace spojenyÂch naÂroduÊ k registraci a publikovaÂ-
nõÂ ve smyslu cÏlaÂnku 102 Charty OSN.

Na duÊ kaz toho nõÂzÏe podepsanõÂ zplnomocneÏnci,
rÏaÂdneÏ v tomto smyslu zmocneÏnõÂ, podepsali tuto UÂ mlu-
vu.

DaÂno ve Washingtonu trÏetõÂho brÏezna tisõÂc deveÏt
set sedmdesaÂt trÏi.
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PoznaÂmka: Texty prÏõÂloh I, II, III a IV, ktereÂ podleÂhajõÂ pravidelnyÂm zmeÏnaÂm, jsou ulozÏeny v poslednõÂ platneÂ verzi u minister-
stva zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ CÏ eskeÂ republiky a SlovenskeÂ komise pro zÏivotnõÂ prostrÏedõÂ, ktereÂ zajistõÂ vhodnou formou
jejich zprÏõÂstupneÏnõÂ verÏejnosti.
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